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Powiadomienie o projekcie tekstu przez państwo członkowskie

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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4. 2023/0360/SE - S70E - Hazardous substances and preparations

5. Projekt rozporządzenia zmieniającego rozporządzenie w sprawie kontroli środków odurzających (1992:1554)



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

6. substancje HHC, HHCP, N-desetylo izotonitazen, 3-fenylopropan-ylo fentanyl, 1cP-LSD, 1V-LSD, deoksymetoksetamina,
metokspropamina i metoksyzopropamina

7.

8. Na podstawie załączonego dokumentu klasyfikacyjnego Agencja Zdrowia Publicznego Szwecji proponuje, aby
substancje HHC, HHCP, N-desetylo izotonitazen, 3-fenylopropan-ylo fentanyl, 1cP-LSD, 1V-LSD, deoksymetoksetamina,
metokspropamina i metoksyzopropamina były klasyfikowane jako środki odurzające na podstawie ustawy o kontroli
środków odurzających (1992:860) i ustawy o środkach odurzających (1968:64), a zatem należy je włączyć do
rozporządzenia w sprawie kontroli środków odurzających (1992:1554).

N-desetylo izotonitazen, 3-fenylopropan-ylo fentanyl mają znajdować się w grupie leków przeciwbólowych. Proponuje się,
aby 1cP-LSD, 1V-LSD, deoksymetoksetamina, metokspropamina i metoksyzopropamina, HHC i HHCP znajdowały się w
grupie halucynogenów.

Wszystkie te substancje, z wyjątkiem N-desetylo izotonitazenu, zostały skonfiskowane i zidentyfikowane w Szwecji.
Centrum Zatruć zgłosiło przypadki pacjentów ze szpitali związane z deoksymetoksetaminą i HHC. Wszystkie te
substancje, z wyjątkiem 3-fenylopropan-ylo fentanylu, są lub były sprzedawane za pośrednictwem sklepów
internetowych. Wszystkie te substancje były przedmiotem dyskusji na internetowych forach narkotykowych.

Proponuje się przeklasyfikowanie 3-fenylopropan-ylo fentanylu, 1cP-LSD i metokspropaminy z produktów szkodliwych dla
zdrowia na środki odurzające.

Dla wszystkich tych substancji istnieje dokumentacja naukowa potwierdzająca kryteria odurzające. Na forach
narkotykowych mówi się, że większość z tych substancji powoduje euforię. Substancje te mają działanie psychoaktywne.
Psychoaktywność oznacza, że substancje te mają wpływ na mózg i jego system sygnalizacji, co stanowi zagrożenie
zarówno dla użytkowników, jak i ich otoczenia. Oznacza to, że substancje mają wpływ na procesy umysłowe użytkownika,
a tym samym posiadają właściwości szkodliwe dla zdrowia.

Taka klasyfikacja oznacza między innymi, że nie można importować ani posiadać tych substancji bez specjalnego
zezwolenia Agencji ds. Produktów Medycznych.
Należy pamiętać, że tylko substancje wymienione obok linii pionowej w lewym marginesie projektu rozporządzeń są
dodatkami do dołączonych rozporządzeń. Pozostałe substancje są już w nich wymienione.

9. Celem klasyfikacji jest ograniczenie stosowania substancji dodanych do rozporządzeń z uwagi na stwarzane przez nie
zagrożenie dla zdrowia ludzkiego.

10. Odniesienia do tekstów podstawowych: brak dostępnych tekstów podstawowych

11. Tak

12. Zagrożenia dla życia i zdrowia ludzi oraz dla bezpieczeństwa publicznego oznaczają, że zmiany rozporządzenia
dotyczące substancji, które mają zostać sklasyfikowane jako środki odurzające, powinny zostać opracowane w bardzo
krótkim czasie.

13. Nie

14. No
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15. No

16.
Aspekty TBT: No

Aspekty SPS: No
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